FIFTH SUNDAY in ORDINARY TIME

ARG WE ARE ONE
ATLANTA BODY IN CHRIST —————

St‘ John theEvangellst
Catholic Church

230 Arnold Street Hapeville, Ga 30354
PHONE 404-768-5647/FAX 404-767-5688
(https://stjohnevangelist.net)

CALLED

How does your

Website: www.stjohnevangelist.net TO S E Rv E participation make
. R— a difference?
Parish Office Hours ARCHBISHOP'S ANNUAL
Monday—Friday 9am to 2pm APPEAL 2026
Pastor

Fr. Terry Crone
terone@archatl.com

February 08, 2026

Parochial Vicar Mission Statement
St. John the Evangelist is a community of culturally diverse
Fr. Duvan Gonzalez people called to serve God. We fulfill this mission through:
dgonzalez@archatl.com celebration of the sacraments, prayer, education, steward-
Deacons ship and evangelization.
Reverend Mr. Nicholas Goodly

Declaracion de objetivos

Ninjgoodly@aol.com San Juan Evangelista es una comunidad de personas cul-
Reverend Mr. Felix Marrero turalmente diversas llamadas a servir a Dios. Cumplimos
FM8687MTACAT@gmail.com esta mision a través de la celebracion de los sacramentos, la
oracion, la educacion, la mayordomia y la
Staff evangelizacion.
Business Manager: Daphny Keel
dkeel@stjohnevangelist.net Pray the Rosary Everyday!

Secretary: Mary Jardin

Mass Schedule / Horario De Misas
Mjardin @stjohnevangelist.net

. . . . . . i i :i ‘
Parish Ministry Coordinator: Patricia Hampton —y_g_“a.tl.lrda V,l il Weekda
. . Vigilia del sabado Dia laborable
phampton@stjohnevangelist.net . .
Ministerio Espaiiol 4:00 pm (English) Monday-Friday (English)
) N . 7:00 am & 8:30 am
Coordinadora Espafiola: Sagrario Alvarez Sunday / Domingo Wednesday/Miércoles
salvarez@stjohnevangelist.net 9:00 am (Eng1i~sh) (Espafiol)
Asistente de Oficina Parroquial: 12:00 pm (Espafiol) 7:00 pm
Beatriz Huerta-Santos 2:00 pm (Haitian) Saturday 8:30 am (English)
bhuerta@stjohnevangelist.net 4:00 pm (Espafiol)
SACRAMENTAL EMERGENCIES Adoration/ Confession/
please call: 404-768-5647. Adoracién Confeciones
EMERGENCIAS SACRAMENTALES Wednesday/Miércoles Saturday/Sabado
Por favor llame al: 404-768-5647. 9:00 am to 6:30 pm 9:00 am and 3:00 pm
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WEEKEND OFFERTORY FOR 02/01/2026

Offering: S 7,965.00
Online Giving: S 1,961.83
TOTAL S 9,926.83

MOH’ ParishSOFT is now handling all of our parish’s
VRS electronic giving needs. If you haven’t already
done so, pleas consider signing up today. Visit our website at
stjohnevangelist.net and click Online Giving or Scan the QR Code.

WE ARE

BODY IN CHRIST

Archbishop's
Annual Appeal

ARCHDIOCESE o
ATLANTA%

Thank you to all our parishioners
who have already joined together
in pledging their gift to the 2026
Archbishop’s Annual Appeal. The
campaign goal is $11,740,000 and
our parish goal is $ 49,660.00 A
percentage of the money collect-
ed above our goal will be re-
turned to the parish! To learn
more about the impact of our
support to the appeal and to do-
nate online, visit

You Support
Faith Formation &
Discipleship

CALLED
[OSERVE

ARCHBISHOP'S ANNUAL
APPEAL 2026

7,238 Infant Baptisms
8,486 First Communions
6,721 Confirmations
1,354 Marriages

lifeofthechurch.com/donate.

La Campaiia Anual del Arzoblspo

Agradezco enormemente a todos los feli-
greses que ya se han unido haciendo una
promesa a la Campafia Anual del Arzobispo
de 2026. La meta de la Campaiia es de
$11,740,000 y la meta de nuestra parroqui
es de $49,660.00. Un porcentaje del dine- g
ro recaudado por encima de nuestra meta ?4
iserd devuelto a nuestra parroquia! .
Para obtener mds informacién sobre el
impacto de su apoyo a la Campafiay para
donar en linea, visite
lifeofthechurch.com/donate.

LLAMADOS
ASERVIR

Ny

: TODOS SOMOS
: EN CRISTO

THE HNICHTS OF PETER CLAVER AND LADIES AUXILIARY

Did You Know?
The Chaplet of St.
Michael is prayed

JUNIOR KNIGHTS & every day after the
JUNIOR DAUGHTERS 7:00 am and 8:30
am masses?

Junior Knights and Junior Daughters

Valentine's Day Basket Raffle: 3 .
éSabias que...? La Coronilla de

San Miguel se reza todos los dias
después de las misas 7amy 8:30
am?

Drawing: Sunday, February 8, 2026
Tickets: $5.00 each
Tickets on sale after mass!

MMP Rosary Cenacle meets every Tuesday at 6:30 pm in the chapel.

N

Please join us!

Fifth Sunday in Ordinary Time
February 08, 2026

FIRST READING: Isaiah 58:7-10

PSALM: Psalm 112:4-5, 6-7, 8-9

SECOND READING: 1 Corinthians 2:1-5

GOSPEL: Matthew 5:13-16
Focus-

Blessed are they who hunger and thirst for right-
eousness.

By proclaiming the beatitudes, Jesus turns the
world’s values and expectations upside down. He
tells us that the poor, the meek, and the hungry
are at the center of God’s kingdom, not the
wealthy or powerful. God’s ways are not our
ways, and Jesus’ words invite us to live by a differ-
ent set of standards than the world offers. Those
who hunger for God’s ways will be satisfied.

Liturgy of the Word

Through the prophet Zephaniah the Lord informs
his people that he will guard and care for the
humble and those who take refuge in his holy
name. In the second reading, Paul writes that the
Lord chooses to call those who seem foolish,
weak, and despised in the eyes of the world. In
the Sermon on the Mount, Jesus proclaims the
beatitudes to the crowds.

V Domingo Ordinario
08de febrero de 2026

PRIMERA LECTURA: Isaias 58, 7-10

SALMO: Salmo 111, 4-5.6-7.8ay9
SEGUNDA LECTURA: 1 Corintios 2, 1-5
EVANGELIO: Mateo 5, 13-16

CENTRO DE ATENCION

Bienaventurados los que tienen hambre y sed de
justicia.

Al proclamar las bienaventuranzas, Jesus pone
patas arriba los valores y expectativas del mundo.
Nos dice que los pobres, los mansiles y los ham-
brientos estan en el centro del reino de Dios, no
los ricos ni los poderosos. Los caminos de Dios no
son los nuestros, y las palabras de Jesus nos invi-
tan a vivir bajo un conjunto de estandares dife-
rente a los que ofrece el mundo. Quienes anhelan
los caminos de Dios quedaran satisfechos.

Liturgia de la Palabra

A través del profeta Zafanias, el Sefior informa a
su pueblo que protegerd y cuidara a los humildes
y a quienes se refugien en su santo nombre. En la
segunda lectura, Pablo escribe que el Sefior elige
llamar a quienes parecen necios, débiles y despre-
ciados ante los ojos del mundo. En el Sermdn de
la Montafia, Jesus proclama las bienaventuranzas
a las multitudes.




Miercoles de Ceniza

FEBRUARY 18, 2026 / 18 DE FEBRERO DE 2026

Mass Times Horario De Misas

8:30 a.m. with School Asembly  8:30h con Asamblea Escolar
12:10 p.m. Mass in English 12:10 Misa en inglés

7:00p Misa en Espaiiol

7:00p Mass in Spanish

way of the cross

EVERY FRIDAY DURING LENT AT 7:00 PM
iDOS LOS VIERNES DURANTE LA CUARESMA
A LAS 19:00 HORS!

Spanish Community (In Parking Lot)
English Community (Inside the Church)

Comunidad inglesa (Fuera, en el aparcamiento)
Comunidad espafiola (al aire libre)

MASS INTENTIONS

Saturday February 07
4:00p Herbert Ling (D) — Emma Ling
Sunday February 08
9:00a Tchedou Family — Josephine Tchedou
12:00p (SP) Maria Perla Ramirez (D) — Yolanda Ramirez
4:00p Imelda Fonseca (anniversary of death) —
Sagrario Alvarez
Monday February 09
7:00a Holy Souls — Viola Morris
Tuesday February 10
8:30a Sister Eileen Pistor, R.S.M (D). —
Father Terence Crone
Wednesday February 11
7:00p Javier Colin Gomez Vazquez (D) — Javier Gomez
Friday February 13
8:30a William J. Ryan (D) — Sandra Sebold
Saturday February 14
4:00p Alfred (Bogie) Wallace (D) — Jody Wallace

POPE LEO XIV PRAYER-INTENTIONS
FEBRUARY 2026

For children with incurable diseases.
Let us pray that children suffering from incurable diseases and
their families receive the necessary medical care
and support, never losing strength and hope.

To report child abuse
Contact police or county DFCS Office
Hotline: 1-855-GA CHILD

FRQECE IO (1-855-422-4453)
Archdiocese of Atlanta’s
PLEDGE TO 24-Hour Abuse
Reporting Hotline
PROMESA DF 1-888-437-0764
PROTEGER

Linea directa de denuncia de
abusos de la Arquididcesis de Atlanta
las 24 horas

1-888-437-0764

t i

COMPROMISO PARA

SANAR

If you or someone you love are hurting
from an abortion experience, please

at 404-717-5557, to help you
begin your healing journey. We would
like to speak with you to discuss PATH’s
healing programs, as well as answer any
questions you may have.

404.717.5557

THE ROMAN CATHOLIC

ARCHDIOCESEor 4

ATLANTA

SATURDAY, FEBRUARY 14, 2026
11:00 AM
ST. BRIDGID CATHOLIC CHURCH,
JOHNS CREEK

50TH AND 60TH
WEDDING ANNIVERSARY

REGISTRATION DEADLINE : FEBRUARY 9, 2026

Please go to http://tiny.cc/anniversarymass



https://pac-woman.com/contact-us/

IMPORTATNT DATES AND TIMES
Lenten Communal Penance Services
Please Take advantage of any of these opportunities to
receive the Sacrament of Reconciliation before Easter.

e  Holy Trinity Catholic Church , Peachtree City
Wednesday, February 25th, 6:00 PM

e St. John the Evangelist, Hapeville
Thursday, March 5th, 7:00 PM

e  St. Gabriel Parish, Fayetteville
Tuesday, March 10th, 7:00 PM

e  St. Matthew Catholic Church, Tyrone
Thursday, March 12th, 7:00 PM

e  St. Peter the Rock Catholic Church, Thomaston
Monday, March 16th 7:00 PM

e Sacred Heart Catholic Church, Griffin
Wednesday, March 18th, 5:30 PM

e  Our Lady of Vietnam, Riverdale
Thursday, March 19th, 7:00 PM

e  St. Philip Benizi, Catholic Church, Jonesboro
Wednesday, March 25th

THANK YOU FOR YOUR
CONTRIBUTIONS
IN 2025!

Your 2025 Year-end Contribution Statements will be available
in the Narthex from now until April 15™. You may also call the
office at 404-768-5647 or send an email to
mjardin@stjohnevangelist.net .

MARRIAGE Schedule an initial meeting with Father Terry 8 to
12 months in advance of your desired wedding date. Please
schedule this appointment before booking a reception site. Dur-
ing this meeting, the marriage documents and other require-
ments of the pastor for marriage preparation will be discussed.
MATRIMONIO Programe una reunion inicial con el Padre Duvan
8 a 12 meses antes de la fecha de boda deseada. Por favor, pro-
grame esta cita antes de reservar un sitio de recepcion. Durante
esta reunidn, se discutirdn los documentos matrimoniales y ot-
ros requisitos del pastor para la preparacién matrimonial.

BAPTISM The celebration of the Sacrament of Baptism will
take place at SJE on the third Saturday of each month at 9AM
for English and 10AM for Spanish. Baptism Preparation Classes
in English are held at 10:00 a.m. on the second Saturday of the
month in the Peter Claver Room. Contact Ms. Pat Ponder at
peppermintpatty047@gmail.com for more information.

BAUTISMO La celebracién del Sacramento del Bautismo se
llevard a cabo en SJE el tercer sdbado de cada mes a las 9 a.m.
para inglés y 10 a.m. para espafiol. Las clases de preparacion
para el bautismo se llevan a cabo a las 6:00 p.m. el segundo
martes del mes. Para bautismos en espaiiol, comuniquese con
Sagrario Alvarez en salvarez@stjohnevangelist.net para obtener
mas informacién.

Y/ Our Sick and Shut-In

P ayer
A\

Dr. Carla Ross (L)
Rose L’Huiller (L)

Dcn. Richard Tolcher (L)
Troy Chambers (L)
Michael Misale (L)  Lizzy Ine-Akhabue (L)
Milagros Tadeo (L)  Aiden Portee (L)

Linda Elder (L)
m '
|

yList

MILLIONS |
MONICAS

Beginning Januaary 24th
4TH SATURDAYS ~ 9-10 AM
ST JAMES THE APOSTLE—MCDONOUGH, GA

g%in others as we pray to grow in holinass and /mmt&ly and Ar
our chilllyen s /zulﬁ/u/ return to the C)al/w/u: C)/mrc/t

For more information contact Susie:
Phone: 828 — 775 — 3345 or visit millionsofmonicas.com

Individual Anointing of the Sick \\\\5 “///
If you are planning to have surgery and if you £ O v;
want the Sacrament of the Sick, please contact \;'(f\:“ "
the office at 404-768-5647 or see Fr. Terry.

Uncién individual de los enfermos
Si planea someterse a una cirugia y desea el Sac-
ramento de los Enfermos, comuniquese con la
oficina al 404-768-5647 o consulte al P. Duvan.

Lower Your Income and Taxes with an IRA QCD Gift to the
Parish:

With an IRA QCD (qualified charitable distribu-
tion) gift to the parish endowment fund, you
can support your parish without impacting cash
flow — and benefit from lowering income and
taxes. Contact Juliet Greco at the Catholic Foundation
(jgreco@cfnga.org or 404.497.9440) for more information or
go to cfngalegacy.org.

Regalos a la parroquia usando su plan de jubilacién:
Todos los 401k y planes de jubilacién tienen beneficiarios.
Dejar estos planes a los nifios puede resultar en una reduccién
de gran porcentaje de impuestos. Considere nombrar el fondo
de dotacion parroquial como beneficiario de su plan de jubi-
lacidn, incluso si es solo un porcentaje. Para obtener infor-
) macion sobre cdmo cambiar los beneficiarios de
‘ﬁ los planes de jubilacion, comuniquese con Juliet

N Greco de la Fundacion Catélica del Norte de Geor-
( gia en jgreco@cfnga.org 0 404.497.9440. Obtenga

mas informacidn en cfnga.org.
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